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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreezenben. 

Egész évre . . . . . 2 frt. 
Fél évre . 1 „ 

KöKségekáek 62 kr. é?i postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Bózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piaez. 
Yilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

•Bmiiniui 

TÁRSADALMI IS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j ak ; 
Négy-ha»abos petit sorért 5 kr; 

többszörinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdi j : minden b eigtatásért külön 30kr. 
„KyirÉtér *-beii mesjel«nö közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és eldfizetésekhelybenajb'acfót 
•hivatalnál, Csáthy Ferenc*, TeUgtö 
K. Lajos és László A. könyvkereske­
désében, Budapesten: Ooldberger A. F., 
Blockner J., Echétein Bern. és Haasenstein 
és Voffíer, Bécsben, Prágában Haasenstein 
éB.Vogler, A; Oppelik, Scháleck JET. ég 

Parisban, Hamburgban s Majnái-Frank­
furtban : O. L. JDaúbe és Mosse Sudolf 
hirdetési intézetében fogadtatnak ei. 

A tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
értekezlete. 

E tárgyról a „Debreczeni Ellenőr" már 
folyó hó 22-ki 222. számában nagy megfigyelő 
képességű tudósítója kimerítő közlésben számolt 
be Debreczen érdeklődő prot közönségének. 
Nem annak teljesebbé tétele tehát czélom, ami­
kor ama Szatmáron, folyó hó 21-én lefolyt és| 
páratlan részvételt bizonyító értekezleti nagy 
gyűléshez szólok, hanem az előbb emiitett tudó­
sításba becsúszott tévedésre vonatkozással kap­
csolatban— ha lehetséges — ennek pártatlan 
ref. szellemű felfogással való kiigazítása. Hogy 
pedig e czélból a „Debreezen-Nagyváradi Érte­
sítő a- t veszem fel közegül, oka: ennek a lapnak 
pártatlan állásába vetett bizodalmam, amiben 
Debreezenben nagyon is szűkölködünk, a hol 
minden lap valamely pol. párthoz tartja magát. 

Ama közlés ugyanis nem nélkülözi a párt­
állással együtt járó tévedést, mely abban áll,hogy 
az „Egyházkerületi Értekezlet" tiszti- és nagy­
választmánya felújításánál csak mutatkozni 
kezdő véleménykülönbségei'. -— „egy nyugta ­
lan e l lenzék, t es tvér i béké t és szeretetet 
felbolygató k í s é r l e t é i n e k nevezi s az erre 
törekvők vezérembereit, vagyis azokat, a kik 
amaz állások betöltésénél — szavazást kértek% 

meg is nevezi. 

Sajnosán ézezzük ugyan, hogy a politikai 
pártállás szerinti véleménykölönbözés egy­
házi életünk minden terén fellépett; de ez 
most és itt szerencsére nem vett olyan mér­
vet és kitörést, mint egyházi életünk más és 
magasabb törvény által alkotott testületi gyűlé­
seiben. Azt a szavazat elrendelése iránti kivá-
natot ugyanis az illetők beadták ugyan, de ez, 
részint a 10 közül egynek visszavonulása, 
részint magának annak a „nyugtalan ellenzék­
nek a közhangulat és időrövidségre való méltá­
nyos tekintésével, ez által azonnal vissza is vé­
tetvén,— nem járt sem béke, sem szeretet fel­
bolygatásával, hanem a gyűlés a választmány 
szeptember 20. délutáni „Eiőértekezlete" által 

TAHCZA. 

Oh, meddig fogok még kijárni hozzád: 
Porladozó, drága szép szerelmem! ? 

. Meddig, oh meddig fogok még szenvedni, 
Azért, hogy oly lángolón szerettem...! ? 
A Golgotát meddig, meddig járom — 
Oh, meddig, meddig, édes boldogságom ...IP 

Hiába esdeklek.. .1 Nem botlik felém... 
Pedig a nagy útra készen állok. 
Hej, egy parányit se fájna itt hagyni 
Ezt a fényes, ragyogó világot! 
Balzsam lenne sok bánatom, búmra.. ; 
Csak ütne már l Oh, oh csak kondulna! 

Nem élet az én életem nélküled, 
Örök fájdalmak, gyötrelmek pokla! 
Veled egyesülni, veled nyugodni — 
Egyetlen óhajom még ez volna... 
Te aranyos, jó kis feleségem— 
Vigy magaddal... I Édes, oh, jer értem...! 

Sz ige t i Po r sche Vilmos. 

Alapos gyógyszer. 
Mindennap szebb, miként előbb. 
És jöírt a reggel, jött az este, 

— Nos papa, hát elengedsz... . 
Az öreg ur még egy ideig gondolkozott, azután 

oda szólt az ő méltóságteljes komoly hangján a hátai 
leánynak. 

— Legyen hát. Elmehetsz 1 

előirt módon — egészen nyugodtan folyt le s 
azok a j - lolcck egyhangúlag választattak meg. 

Tisztázzuk az eszméket. 
Volt-e joga — nevezzük hát a Debreczeni 

Ellenőr" tudósítója szerint— „Ellenzék"-nek, a 
választásnál szavazást követelnie? Volt! Ez a 
szabadválasztás természetévei egyezik meg; sőt 
abból önként foly. Ha tette—jogosan tette. 
És ha a közhangulat s a tárgyhalmazhoz mért 
idő rövidségére tekintetből nem erőszakolta, a 
kimért egy egész napot betöltő szavazást, — 
még egy saját választási sorozatnak megalkotása 
és kinyomatása mellett sem, hanem visszavonult: 
bizony aligha méltányosabb nem volt az „Elő-
értekezlet" alkotása és az értekezletre kimért 
idő iránt, mint az igen tisztelt tudósító, az 
ellenzék, illetve a szabadválasztási jog iránt, 
amely mégis megvárhatná mérsékletének elisme­
rését, inkább mintsem, hogy nyugtalan és test­
véri békét, szeretetet felbolygatónak nevez­
tessék stb. 

Hogy'az „egyházkerületi két elnök1" az 
„Egyházker. Értekezlet" által megtiszteltessék 
— az ellen senki sem szólhat és nem is szól; 
de abban álljon-e e megtiszteltetés, hogy ők 
okvetlenül rendes elnökei legyenek az „Érte­
kezletének ós ezzel mintegy egy kis „Egyház­
kerület8 alakuljon az „Értekezlet0-bői?... erre 
lehetnek különböző vélemények. Szerintem ők 
„diszelnökséga-gel méltóbban és az „Értekezlet" 
rendeltetésének is megfelelőbben tiszteltethetné­
nek meg. Mert az „Értekezlet" természete szerint 
ez nem az egyházkerület másik kiadása, hanem 
ennek munkáját javaslattételekkel megkönnyítő, 
a törvényes szervezet szigorú alakiságától ment, 
szabad összejövetel, amelynek tanácskozását és 
határozatait aligha czélszerü megszorítani az 
által, hogy törvényszerű hatóságának elnökeit 
teszi — rendes elnökökké itt is, ami miatt — 
lehet eset — hogy a szabad vélemény nyilvání­
tásban genirozhatja magát Különben is az 
elnöki munka az alelnökökre, kiválólag a lelké­
szi alelnökre hárul. E ténykörülménynek tehát 
—- könnyen béláthatólag— inkább megfelelne 
ama diszelnökségi megtiszteiés és ha ez nincs 

bele benne az „Értekezlet" szabályzaiban 
lehet és bele keli tenni. 

. Hogy pedig az „Értekezlet" tisztujitása, 
meí/ három évenként történik — szintén meg­
feleljen a szabadválasztás követelményének; s ne 
érezhesse senki a választmánynak— úgynevezett 
presszióját, melylyel nem is tud — habár idő^ 
kímélésből s egyátaljában nem „sic volo sic 
jubeow-ból történik is, a szabad és jogérző 
„ÉrtekezletB-i tag kibékülni: a választó-évi 
nagy gyűlést nem egy napra kell összeszoritni, 
hanem két napra kiterjeszteni. Ezt kívánná 
egyéb iránt a tárgyak fontossága és száma is; 
mert valóban lehetetlen azokat egész komolyan 
és hozzászólással, egyetlen rövid nap alatt — 
letárgyalni. 

Ezeket nem nyugtalan ellenzéki felfogás, 
hanem az „Értekezleta természetének és rendeU 
telesének objektív mérlegelése mondatja 

egy j elén volttal. 

Erre a leányka oda ugrott apja nyakába, 
bozontos bajuszát kétfelé véve, elkezdte csókolni. 

— Köszönöm papám, köszönöm. 
— Legyen meg a kedved —. szólt nyájasan 

az öreg ur. —- Menj a te kedves barátnődhöz, nem 
féltelek. Csak jól vigyázz magadra, meg ne hűlj. 

— Ne félj, aranyos apuskám. 
Repült a jó kedvű kis leány szobájába, hogy 

tudassa a jó hírt Halmágyi Natus barátnőjével egy a 
szeretet hangján megirt levélben. 

A két barátnő nagy dologban törte a fejét. 
Halmágyi Natus mintegy fél napi járásra lakott a 
Várady Irénke falujától. Irénkének csak édes apja 
volt; — a nevelőnőt a húsvéti ünnepekre szüleihez 
engedte nagyságos Várday Tihamér, mikor Irénkéje 
előállt, hogy Halmágyiék meghívták őt az ünnepekre 
s neki egyedüli vágya Natus barátnőjével tölteni az 
ünnepet. Várday egy darabig ellenkezett, de végre 
is, nem akarva leánya kedvét venni — beleegyezett. 

Irén Natáliával még az iskola padjaiban kötött 
őszinte barátságot és most mindenre kérte Natália, 
jönne el az ünnepekre, mert — tévé hozzá — ő 
szerelmes halálig s eljövetelével boldogságát elő­
segíti. — Ugyanis sziveválasztottja Lenkei Jenő 
huszár hadnagy, ki e faluban lakó édes anyját 
húsvét idején felkeresi, deNatusnak udvarolnia nem 
szabad, tekintettel lóvén a gondos szülők arra, hogy 
ez ezélnéiküli, — ne bonyolítsák szerelembe a fiatal 
szivet, mert a család nálok szép számú s aligha 
telne -^ kaucziórá. De Irén egyetlen gazdag leány 
s mint ilyen, udvaroltathat magának... és Natus 
boldog lesz, ha a közelében fogja tudni Lenkeit. 

Sok mindenfélét irt még a leány s az Irén 
fogékony meleg szive addig nem nyugodott, mig ki 
nem vitte apjánál, hogy kérését teljesítse. 

Hanem nagy „pech" esett meg vele már út­
közben is. Találnak egy bérkocsit, melynek a kereke! 
útközben eltörött. Egy elegáns ur ült rajta, kiben 
Irón felismerte házuknak egy „rósz" barátját, ki; 
minden alkalommal azon volt, hogy ahol, csak 

Debreczen város ügyei. 
Debreczen város jövő évi költségvetésére már 

meghozta a maga javaslatát a felügyelő- és a gazda­
sági bizottság. Nem ment keresztül könnyedén, á 
bizottság tagjai ugyancsak megmondták, a mi szívűt 
kön feküdt. A bizottsági ülésen különben Vecsey 
Imre .tanácsnok elnöklete alatt, aki Király Gyulát 
helyettesitette, jelen voltak: Ábrahám László tiszti 
főügyész, Szabó József főszámvevő, Káímánezhéiyi j 
Mór, Váczy János, Udvarhelyi Géza, Csáky János, 
Nagy Bálint, Szentessy János, Nagy Jakab, Jámbor 
Ferencz, Szalay István, Horváth István, Kéky Sán­
dor, Keszey József, Jobbágy János, Polgári Sándor, 
Harsányi János és Szabó Kálmán jegyző. Mindjárt 
a bizottsági ülés elején felszólalás történt, hogy a 
költségvetést miért az utolsó pillanatban adták ki a 
bizottsági tagoknak? Végre is lelkiismeretesen csak 
ugy nyílik alkalom foglalkozni a költségvetéssel, ha 
módot nyújtanak legalább az átolvasásra. Nem 
kívánják, hogy hetekkel, azt se, hogy nyolcz nappal 
előbb, — pedig erre kötelező határozat van — csak 
azt kívánják, hogy negyvennyolca órával az ülés 
előtt adják ki nekik az ilyen nagyfontosságú ügyet 
felölelő nyomtatványokat. A bizottság tagjai a leg­
szerényebb igényekkel léptek fel s ha ezt a méltá­
nyos kívánságot most nem is, óhajtandó, hogy 
másszor legalább respektálják azok, a kiket illet. 

tehette, szekírozza, boszantsa a leányt. És most e 
nem kellemes meglepetés érte, hogy á törött kocsiba 
káromkodik s tekintget körül, hogy nem jön-e vaíami 
könyörület az égh|l, a ki őt innen elszállítsa. Irén 
tehát éppen apropó jött. 

— Ah! kicsinyem — racscsolt Vajda Dénes 
— nem szállna meg a jó lélek, hogy én rajtam 
segítenél? 

— Mily szerencse Dénes bácsi. Jöjjön csak 
ide mellém. 

Dénes bácsi nem kérette magát, hisz hivás 
nélkül is? indult már kifele. Irénnek * sehogy sem 
tetszett az útitárs s legalább elkezdte boszantani. 

— Takargassa be Dénes bácsi a lábait ezzel a 
pléddel... nehogy elővegye újra a reuma . 

Vajda hiu volt mindig délczeg járására s most 
sértett orrhangon appellált: 

— Ugyan hugám, hát hol hallottad, hogy ilyen 
embernek, mint én is vagyok, reumája szokott volna 
lenni...? 

— Hát csak ugy képzelem, hogy ínikor az 
ember 50 körül jár, okvetlen beköszönt — a baj. 

Erre Vajda roppant méregbe jött. De azért 
csak ennyit szólt: 

— Hejt messze vagyok én még attól kis 
angyal. 

— No, no! ne beszéljen alap nélkül. 
— S a te beszédednek csacska, mi az — 

alapja.,.? 
-~ Ez ni! Hisz őszül... 1 
Egyik kezével odamutatott Vajda halántékára, 

hol a fényes, koromfekete háj között egy-egy ezüst 
szál csillogott. Másik kezével pedig oda tartott a 
Vajda orra elé egy kis tükröt. 

— Nézze; ineg magát b á c s i. 
Vajda ezen impertinehciára összeharapta aj kait 

most mindén nyegleség nélkül nyersen szólt a 
leányra. 

— Te csacska! ez nem illik... 
— No, lássa Dénes ur, — nevetett Irénke — 

Csak mikor ezzel a jogos panaszukkal végeztek, 
tértek át a másikra, az érzékenyen vett negyvenhat 
százalékos pótadóra. A bizottság tagjai Szabó József 
főszámvevőt alaposan körülvették felvilágosító kér­
désekkel s a pőtadő kérdés még kedvesebb helyzetet 
teremtett, mikor megtudták, hogy tulajdonképen 
nem is negyvenhat, hanem ötven és fél százalékról 
van szó. Erre már sürün hangzott fel a magyarázatot 
provokáló hang. Mi ennek az oka: Szabó József 
megnyugtatta a bizottsági tagokat, hogy a részletes 
tárgyalás során erre is megadja a magyarázatot s 
meg is adta. A városi közgyűlés által több izben 
megszavazott s igy kötelezővé vált uj terhekkel 
folyton szaporodott kiadás nem állott arányban a 
bevételekkel s pótadóhoz kellett folyamodni. A 
bizottság tagjai azután belementek a költségvetés 
részletes tárgyalásába s ha a tételeknél apróbb ki­
fogások merültek is fel, a főszámvevő felvilágosításai 
után elfogadták azokat. 

A szántó- és kaszáló-földek tételének 27-dik 
pontjánál fejlődött ki élénkebb eszmecsere. A bi­
zottság érthetetlennek tartja, hogy a kertészeti­
egylet 27 hold földje után a tulajdonjog elismerése 
czimén 10 forint szerepel a bevételben s a terület 
jövedelmezőségétől jóllehet a kertészeti-egylet meg­
szűnését minden lépten nyomon hangoztatják, mit-
sem tudnak, óhajtandó volna, ha a kertészeti-egy­
let ügye egyszer már gyökeresen rendeztetnék s a 
bizottság ily irányú véleményt is terjeszt a tanács 
elé. Később a bizottság több tagja egymásután 
intézett kérdést, hogy a város által szolgáltatott 
fogatok fuvardiját miért nem tüntetik fel a költség­
vetésben? A bizottság tagjai preczedensekre hivat­
koznak, sőt nyugtával .igasúltĵ ky-, •.•toojggf, .-ssemjék .-B 
más alkalmakkor az érdekelt gazdákkal, a napi" 
díjokon kivöl fuvardíjakat fizettettek. Az előadó 
útbaigazító véleményére jelentést tesznek a tanács­
nak, hogy az ilynemű fizetések hol térültek meg a 
városnak? 

A költségvetés többi tételeinél is élénk eszme­
csere fejlődött ki s végül azzal fogadták el, illetve 
javasolják a tanácsnak a költségvetés elfogadását, 
hogy a város kiadásánál ne nyújtózkodjék tovább, 
mint a meddig a takaró ér. 

* * * 
d a z d a s á g i épüle tek a vá ros b i r to ­

kán . Ábrahám László tiszti főügyész figyelemre 
méltó indítványt terjesztett a közelebb tartott gaz­
dasági bizottság ülés elé. Hathatós érvekkel bizo­
nyítja, hogy a város birtokai után nem élvezhet 
fokozatosan fejlődő bérösszeget, mert nincsenek 
rajta gazdasági épületek. Kötve van a kezük, szom-

ezt akartam elérni! Mily szépen tud maga néha 
beszélni! — Egész parasztosan... 

Vajdát elfutotta az epe. A leány jónak látta 
befejezni ezt a tárgyat. Örült ártatlan lelke, hogy 
valamivel ő is visszafizetheti a sok gúnyt, mit a 
„kis" leánynyal éreztetett. Hirtelen, minden átme­
net nélkül, leányos kedveskedéssel kérdé: 

— Hova megy édes Dénes ur? 
— Halmágyra, te kis szajkó... 
Irénnek tágra nyílt a szeme. Itt van ni! Hát 

nem elrontja ez az ember az ő tervezett mulat­
ságukat?! 

Majdnem félve kérdé: 
— És kihez...? 
— No, hát van is ott máshoz menni, mint 

Halmágyiékhoz. 
Irén bele találta magát mindenféle helyzetbe 

s most már ebből is tréfát akart csinálni. Sok minden 
fért az ő fejecskéjébe.,. 

— Csak talán nem — leánynézőbe...?? 
Vajda nagyot nézett. De meglátszott rajta, 

hogy • tetszik neki az Irén becsülése, hogy őt még 
erre is érdemesnek tartja. 

Tetszelegve igazitá meg monokliját és orr­
hangon válaszolt: 

'-— Nem lehessen tudni... 1 
—- Hát bizony Natus baba jó párti . . . Szép 

leány egy kerek esztendővel idősebb ugyan, mint 
én . . . de azért még megjárja... 

— Te, t e . . . k i s . , . nem tudom én milyen 
boszorkány... Mily nagyra tartod magad. Hány 
éves vagy...? 

— Felelek erre a discrét kérdésre.,. de csak 
is mint Dénes bácsinak, abban a reményben, hogy el 
nem árulja, miszerint én — kezdé páthoszszal — 
holnap leszek — 17 esztendős.. .1 

Dénes bácsinak nagyon jó kedve támadt a kis 
leány mellett. Fogta szépen a kacsőit s szépen meg­
csókolta elébb egyiket, azután a másikat. 

Irén pedig a legkomolyabban szólt oda: 



DEBBEOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

szed birtokosoknak kell a földeket kiadni, a kik 
természetesen mindent a szomszéd földükön levő 
gazdasági épületbe hordanak s a város földje nem­
hogy javulna, de romlik. 

Gazdasági épületeket kell emelői vagy átvenni, 
hogy a birtok honosítás megfelelő, fejlődő legyen. 
E czélból ajánlja, hogy kölcsön vétessék fel a házi­
pénztártól a szováti, sámsoni és savóskuti, Összesen 
80850 forint regálé megváltási kötvények s azokat 
devinculáltatni kívánja, hogy az igy nyert összegből 
a gazdasági épületek fokozatosan létesitessenek, az 
alkalmasak a haszonbérlőktől átvétessenek, hogy igy 
olyan bérlők is versenyezhessenek a városi földek 
bérbevétele iránt, akiknek azon haszonbérleményen 
nincsenek épületeik vagy nem szomszédbirtokosok. 
Mivel pedig ezen kötvények a város törzsvagyonát 
képezik az azok után járó 4 és fél százalék kamat 
és törlesztés fejében 1 és fél százaléktóli kirovandó 
lenne az épületekkel felszerelt és felszerelendő 
haszonbéres birtokra oly módon, hogy ezen összesen 
hat százalék járandóság a haszonbéri összegen felül 
mindaddig szedetnék a haszonbérlemények után, míg 
a kölcsönvett 80.850 frt amortizáltatnék, illetve a 
házipénztárnak visszatérittetnék. Az indítványt álta­
lános helyesléssel fogadták a bizottság tagjai s el­
fogadásra ajánlják a tanácsnak is. 

VidéM liirek. 
— A szigetvári hölgyek Bartha Hik-

lósuak. Bartha Miklósnak, ki tudvalevőleg a leg­
utóbbi választás alkalmával föllépett Szigetváron, 
az ottani hölgyek egy diszes ezüst babérkoszorút 
készítettek, A koszorút a napokban nyújtják át a 
kiváló publicistának. 

— Üdvözlet a herczegprimashoz. 
Máramarosvármegye közigazgatási bizottsága folyó 
hó 15-én Vaszary Kolos bibornok herczegprimásnak, 
abból az alkalomhói, hogy e napon tartotta a Benczés 
szerzetbe lépésének ötvenedik évfordulóját, a követ­
kező üdvözlő sürgönyt küldte: Főmagasságu Vaszary 
Kolos bibornok herczegprimás urnák Panonhalmán. 
A legnagyobb kegyelettel emlékezett meg Márama­
rosvármegye közigazgatási bizottsága a mai neve­
zetes évfordulóról. Keresztényi erények, erős haza­
szeretet, a trón iránti rendithetetlen hűség és mély 
bölcsesség ékesítik az utat, melyen Eminencziád a 
korona és nemzet egyhangú bizalma folytán hazánk 
legmagasabb egyházi polczára emelkedett. Isten 
áldását kérjük e nemes életre s a múlt boldogító 
emlékezete mellett egy még messzire terjedő jövő 
örömeivel ajándékozza meg Eminencziádat az Ég 
kegyelme melynek megnyeréséért telkeinkben ma 
oly burgó és áhítatos fohász fakadt. Szigeten 1897. 
szeptember 15-én. A herczegprimás Máramarosvár­
megye főispánjához czimezve a közigazgatási bizott­
ság üdvözletére a következő választ küldte: A 
Máramarosvármegye közigazgatási bizottsága navó-
ben tolmácsolt üdvözletéért fogadja méltóságod s 
kérem közölje alkalmilag hálás köszönetemet. 
Vaszary Kolos bibornok herczegprimás. 

— Meglőtte magát. Pamér nevű nyíregy­
házai téglagyári munkásnak Ilona nevű, 11 éves 
leánya arra kérte apját, hogy adja őt valamely olyna 
helyre szolgálni, ahol őt varrásra megtanítják. Így 
került az ügyes, eleven gyermek Szedlák Mihály 
kereskedő házához. Szedlák és neje elutaztak és 
megbízottat hagytak a boltban, Ilona beosont a 
Szedlák szobájába és feltűnt ott neki egy legújabb 
kivitelű, csinos kiállítású porosz pisztoly. A leány 
kivitte a pisztolyt az udvarra, melyet valószínűleg 
játékszernek és nem gyilkoló szerszámnak nézett. A 
leány addig babrálta a különös jószágot, míg az el 
nem sült. A golyó a gyermek jobb szemén hatolt be 
a fej hátsó részén állt meg. A gyermek 3 órai kínos 
szenvedés után megszűnt élni. A rendőrség a vizs­
gálatot azonnal foganatosította, de büntetendő 
cselekményt nem talált, mindamellett az iratokat 
a kir. ügyészséghez áttették. 

— A m.-szigeti szmügyi bizottság 
e hó 18-án tartotta az idén utolsó ülését Várady 
Gábor elnöklete alatt. Felolvastatott Komjáthy 
János igazgatónak búcsúzója s az a reménye, bogy 
jövőre ismét ő fogja megnyerni a bizalmat. Az idei 
saison jövedelmének fogyatkozását majd kárpótolni 
fogja a jövő. — A bizottság teljes megelégedését 
fejezte ki Komjáthy működése iránt, de a jövő 
saison engedélye majd csak a pályázati kérvények 
összehasonlítása után fog tárgyaltatni. A színház 
számára festett díszletek, a jótékonyczélu előadásos 
a belügyminisztertől nyerendő segély képezte még 
megbeszélés tárgyát. 

— Felhőszakadás. Ó-Gradiskáról iszonyú 
förgeteg hírét jelentik. Először hatalmas zápor 
szakadt a városra, később pedig jégeső, mely a 
határban nagy kárt okozott, az egész szőlőtermést 
elverte. A szakadó eső a Szávát annyira megárasz­
totta, hogy a rohanó ár az uszóházakat, dereglyéket 
elszakította és magával ragadta. A felhőszakadást 
hatalmas orkán kisérte, mely a városban több házat 
és a templomot is erősen megrongálta. 

— Megölt házaspár . Kegyetlen bűntényt 
követtek el a Budapest közelében levő Erzsébet­
falván. Egy ottani szerencsétlen házaspár: Adels-
mann kereskedő és a felesége az áldozat, akit válo­
gatott kínzásokkal öltek meg a lelketlen gyilkosok 
és mikor e szörnyű munkájukkal készen voltak, ki­
rabolták az egész házat. Mielőtt azonban megszök­
tek volna az összeszedett zsákmánynyal, felgyújtot­
ták a házat, hogy igy bűnüket elpalástolják. 

HÍREK. 

— Hát az ajkam? — Az nem számit...? 1 
Dénes bácsi nem volt rest . . . 
— Hanem fogadjon el Dénes bácsi tőlem egy 

jó tanácsot. 
— Hallgatlak piczinyem. 
— Tudom, hogy Dénes bácsi évek óta nem volt 

Halmágyiéknál. Azóta nagyot fordult náluk a világ. 
Szegény Gyuszi bácsi holt süket; hát ha jót akar, 
csak kiáltson nagyokat. 

— Oh, szegény barátom. Egyéb iránt köszö­
nöm édes kis húgom a jó tanácsot, ennek alkalom­
adtán jó hasznát veszem. 

Irén összeharapta ajkait. Hanem még valami 
főtt a fejébe. Szeretett volna a Natus ideáljáról is 
tudni egyet-mást. 

— Nézze csak Dénes bácsi én ajánlanék magá­
nak valami jobb pártit és inkább magához valót, 
mint Halmágyi Natáliát! 

Vajda Dénes ezt gondolta: 
„Ejnye ez a kis leány egy eszme-vár! Nagyon 

kedves gyermek..,!" 
De azért kíváncsiságot nem mutatva, tréfásan 

megjegyzé: 
— Talán csak nem magadat...? 
— Mit gondol?! Isten ments'! Sokkal jobban 

szeretem a b á c s i t , mintsem magam becses 
személyével tegyem bolgogtalanna-... 

E mellett ugy csillogott, ugy ragyogott az a 
két fekete szem, hogy veszélyes volt bele nézni; 

— Oh, te napsugár! tört ki Dénes, látva a 
jóakaró malícziában a tökéletes gunyt?mely a teljes 
nagyvilági hölgy ajkáról sem hangzik jobban, mikor 
imádójától szabadulni akar. 

— Igen, igen — sietett mondókájával Irén.— 
Van ott egy csinos özvegyasszony... 

— Ugyan ne boszants már. 
— Lenkeiné... 
— A huszár anyja ?! 
Ahá! ezt akartam tudni, ha ismen-e...? — 

gondola Irén, 

— Istemtisz te le tek . Ma (vasárnap), szep­
tember 26-án az istenitiszteletek a következőleg 
tartatnak meg templomainkban: a kistemplomban: 
Dicsőfi József lelkész; a kossuth-utczai templomban: 
K. Tóth Kálmán lelkész; az ispotálytemplomban : 
Mitrovics Gyula lelkész urak fognak beszédeket 
tartani. 

— Frezshiteri gyűlés. Ma (vasárnap) d. 
e. 10 órakor az ev. ref. egyház tanácstermében 
prezsbiteri gyűlés fog tartatni. Tárgyak: nagytemp­
lom belső tereinek újból kövezése, főjegyző lemon­
dása, az uj énekvezér meghívása, folyó ügyek. 

— A főorvos helyettesitése. Sá rvá ry 
Gyula dr. városi tiszti főorvos két heti szabadság­
ideje alatt a főorvosi teendőket dr. Bal k i n y i 
Ede ker. orvos végzi. 

— A főkapitányi hivatalban. B o c z k ó 
Sámuel rendőrfőkapitány egy havi szabadságideje 
leteltével átvette hivatalát. 

— A kereskedelmi akadémián az Ön­
képzőkör és Segély-Egylet tisztviselőinek választása 
folyó hó 22-én délntán 3 órakor ment végbe a tagok 
élénk érdeklődése mellett. 

— A debreczeni tűzoltó testület jubi­
leuma. Ma (vasárnap) ünneplik meg tűzoltóink az 
egyesület 20 éves fennállását, szerényen, minden 
nagyobb zaj nélkül s ezen is jó részt a diszgyakorlat 
tölti el a programmot. Délután három órakor alak­
tanya udvarán éppen ezzel a diszgyakorlattal veszi 
kezdetét a jubileumi ünnepély. Hivatatalosak az 
ünnepélyre a hatóságok, testületetek vezérférfiai. 
— Mivel azonban a testület parancsnoksága, épen 
azért, mert bizonyítékát kívánja szolgáltatni annak, 
hogy a hivatásos és önkéntes tűzoltók kiképzésével 
mennyire haladtak s milyen ügyes erőkből álló 
testület őrködik Debreczen közönségének vagyon 
biztonsága felett, nem zárja ki az ünnepélyről a 
nagy közönséget sem. Minden érdeklődőt szívesen 
látnak s a laktanya udvarán részükre elkülönített 
helyről nézhetik végig a jubileumi ünnepély prog-
rammjának legfontosabb számát, a díszgyakorlatot. 
Este nyolcz órakor tűzoltó muri lesz, amelyen azon­
ban csak külön meghívottak vehetnek részt. 

— Elbocsátott rendőrügynök. A rend­
őrség szolgálatában álló Moskovics Béla detektív 
ellen többféle visszaélés miatt panaszt emeltek, 
minek következtében Boczkó Sámuel rendőrfőkapi­
tány, aki féltékenyen őrködik a debreczeni rend­
őrség személyzetének jó hírnevére, a lelkiismeretlen 
rendőrügynököt a szolgálatból elbocsájtotta. 

— Igen... 
— De ez már nem járja Irén! Nekem azt a 

félszemű, sánta banyát ajánlani...! Még anyósnak 
sem kéne...! 

— Van leánya?! 
— Oh te rósz vér! Mindjárt erre gondolsz... 

Nincs biz' a', csak az egy fia... 
— De az csinos ám,..! —Mondta Irén oly 

öntudatosan, mintha ő ismerné legjobban. 
— Na az a nyápicz szőke... Olyan mint egy 

— hering,.. 
— Ugyan, ugyan! Akkor nem volna huszár l 
— Jó, akinek jó . . .Olyan hórihorgas, nem 

látszik ki jő belőle... 
A kocsi megállt a csinos urasági lak kapuja 

előtt, A verandán ott várta barátnőjét az életvidor 
szép szőke leány: Halmágyi Natália. 

Megvolt lépetve, mikor Vajdát meglátta. Meg­
ismerte a fénykép után, mi ott lógott a papa író 
asztalán. 

— Nézd Natus! Az utón leltem egy — 
gavallért... I 

Aztán észrevétlenül oda súgott a leánynak: 
— Mulattasd egy kicsit...! Nagyon rósz 

-ember... 
Ezzel ő magába betánczolt az előszobába, hol 

egy csapat kisebb-nagyobb gyermek szökött elé, 
kiket ő sietett egy-két csókkal kielégíteni. Halmá-
gyiné lent járt valahol a konyhán, de ott volt 
Halmágyi. Irén összevissza csókolta. 

— Vendéget is hoztam. Az utón szedtem fél; 
eltörött a kocsija. Épen ide indult, képzelje Gyuszi 
bácsi! — Leánynézőbe indult Vajda Dénes... 

— Vajda Dénes ?! Hol van... ? 
— Rögtön jön. . . De szegény Dénes bácsinak 

egy igen nagy baja van.. . 
— Mi. . . mi az ? 
— Süket nagyon. Egész közelről kell hozzá 

szólni s akkor is jó hangon... 
— Szegény DénesMgazán Kár.. =, 

—A debreczeni kamara a húskérdés 
röl és kartell ügyről. Debreczen város törvény­
hatósága az idegen helyről behozott húsnak eláru-
sitása tárgyában szabályrendeletet alkotott, meiyet 
a belűgyminiszerhez jóváhagyás végett terjesztett 
fel. Ezt a szabályrendeletet leküldte a miniszter a 
debreczeni kereskedelmi es iparkamarához, arra 
adandó vélemény és nyilatkozat végett. Miután 
Grünvald Józsei segédtitkár felolvasta a miniszteri 
leiratkapcsán az egész szabályrendeletet, dr. Király 
Ferencz orsz. képiselő, kamarai titkár behatóan 
ismertette a szabályrendelet fontosságát s városunk 
jelenlegi viszonyai közepett annak szükségességét, 
mire a bizottság hosszas vita ós a meghívott szak­
értők véleményének meghallgatása után egyhangú­
lag kimondotta, hogy a szabályrendeletnek életbe­
lépését a fogyasztó közönség érdekében szükséges­
nek tartja, minélfogva azt ugy általánosságban, 
mint részleteiben változatlanul elfogadja s annak 
jóváhagyását a miniszterhez intézendő felterjesz­
tésben véleményezi. Ezután tárgyalta a bizottság a 
kereskedelemügyi miniszternek a kamarához inté­
zett egy leiratát, melyben annak előrebocsátás mel­
lett, hogy a kartellek, melyeket gyakran a gyárosok 
és iparosok önvédelmi szempontból létesítenek, sok­
szor a fogyasztó közönség hátrányául is szolgálhat­
nak, mely körülmény, hogy a közönség érdeke e 
tekintetben is megóvassék, a kormány éberségét 
teszik szükségessé. Kérdi ennélfogva a miniszter, 
hogy a kamara eddig minő hatását tapasztalta a 
kartelleknek? Szükségesnpk látja-e a kartellek 
ügyében a törvényhozási intézkedés megtételét? Ha 
igen, egy szervezendő szaktanácsnak bejelentendő-e 
a kartellek létesítése? A kérdések felett igen érde­
kes és tanulságos vita indult meg, azonban bár már 
előrehaladt az idő, a kamara az etlérő vélemények 
közepette megállapodásra nem juthatott, mire az 
elnök azon kijelentéssel, hogy a fontos kérdés elin 
tézése tárgyában ujabb ülést hív egybe, a gyűlést 
berekesztette. 

—- Értekezlet drágasági pótlék ügyé­
ben. A drágasági pótlék ügyében a jogász- és tiszt­
viselői körbe hirdetett értekezlet f. hó 10-ről ma 
vasárnapra halasztatott. Ez alkalomra a mozgalmat 
vezető tisztviselői egyesület külön meghívót intézett 
a helybeli állami és államvasuti hivatalokhoz, hogy 
igy hívja fel az összes tisztviselőknek, érdeklődők­
nek a figyelmét. 

— Hajdumegye közgyűlése. Folyó hó 
27-én tartja meg Hajdú vármegye szeptember havi 
rendes közgyűlését gróf Degenfeld József elnöklete 
alatt. A közgyűlésre, melynek összesen H l tárgya 
van, a meghívót Kásó Gyula kir. tan. alispán bocsá­
totta ki. Legfontosabb tárgyai lesznek a közgyűlés 
nek a honvédelmi miniszternek a katonai nevelő 
intézeteknél alapítványi tétel iránti leirata, a kato­
nai gyorsvonati megállóhely ügye, melyet a minisz­
ter nem hagyott jóvá, a b.-ujvárosi járásban meg­
üresedett szolgabírói állás betöltése, az alispán 
jelentése az üresedésbe jött törvényhaiósági bizott­
sági tagsági helyek betöltéséről, a vasúti feljáró 
utak kiépítésének ügye s végül a legfontosabb 
a vármegye 1898-ik évi költségvetésének meg­
állapítása. 

— A z iskolakerülők ellen. Az elmúlt 
iskolai évben hihetetlen felszaporodott az igazolatlan 
mulasztások száma. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter most radikális rendelettel akarja elejét 
venni a visszaéléseknek és legutóbbi rendeletével 
az iskolákból való kizárásra itéli azokat, akik egy 
heti mulasztást nem tudnak kellően igazolni. 

— Boszniai bakáink megérkezése. 
Mint biztos forrásból értesülünk a mi házi ezredünk 
4-ik zászlóalja, mely hosszasabb idó óta van Bosz­
niában, folyó évi október hó 3-án délelőtt 11 óra 52 
perczkor fog külön vonattal hozzánk haza érkezni. 
A városi tanács házi ezredünk ezen rég távol levő 
fiait a többi városok példájára nem csak ünnepélye­
sen késztilt fogadni, hanem ugy a tisztikart, mint a 
legénységet megvendégelni óhajtotta; ez utóbbi 
terv azonban nem valósul meg, mert az ezred 
parancsnoka határozottan kérte, hogy a város a 
megvendégelósröl mondjon le s igy csak talán egy 
tanácstag és bizonyára a leginkább érdeklődő nagy 

Dénes jött befelé, Halmágyi torkaszakadtából 
kiáltott elé: 

-— Hozott Isten barátom! 
Vajda azt gondolta, nagyon erőt véve rajta a 

süketség, mert ő nem hall, azért beszél ily hango­
san; szánakozva tekintett rá s szintén hatalmas, 
minden racscsolástól ment erőteljesjaangon viszonzá 
a szives köszönést. 

Irén nevetett nagyon s kivonta magával Natust 
a harmadik szobába, de még ide is elhallatszott az 
iszonyú kiabálás, mi a leggyöngédebb figyelem volt 
mindkét részről. 

•— Te Irénke, mit ordítoznak oly iszonytató 
módon odabenn ? 

— Hahaha I Ez ugyan jó gyógyszer! Akartam, 
hogy Vajda tökéletesen kigyógyuljon utálatos racs-
csolásából... 

— Te Irénke újra töröd valamin a fejed? 
— Persze. Nem akarom, hogy legjobb barátnőm 

férje olyan nyegle gavallér legyen 35 éve daczára. 
— Mit beszélsz ? 
— Majd megtudsz mindent én ugyan alaposan 

felboszantottam, azt mondva, hogy 50 körül jár; 
pedig jól tudom, hogy tényleg csak 35 éves és elő­
kelő, gazdag... 

— De hát mi közöm éhez... 
— Hm. Jó. j ó . . . — És Irón győzelmesem 

mosolygott, jól tudta, hogy Vajda bir azon eszköz­
zel, mivel a leány szivét magához hódítsa. Natus 
pedig férjhez adó leány; — ahol többen vannak e 
minőségben a háznál, ott a leánynak minél előbb 
czélhoz kell jutni. 

Hanem egy kis ideális dolgokról is hadd szól­
jon a fáma... 

— Natus édes, mikor jön el Lenkei..'.? 
— Ah! Lenkei ? Ma este eljön... 

Húsvét harmapnadján egy kis kirándulást ter­
veztek Halmágyiék. Meg is indult a barátságos 
csoport, még pedig legelői Várday Iréüke Lenkei 

közönség megy ki a vasúthoz, ami kimutatja ugyan 
hatóságunk és a közönség figyelmét, de azt hiszszük, 
bakáink jobb szerették volna az előbb tervezett 
fogadtatást. Érkezik a külön vonattal 1 törzstiszt, 
18 főtiszt, kik legnagyobbrészt városunknak már 
ismert és kedvelt alakjai, valamint 505 ember 
és 6 ló. 

— Nem lesz sertésyásár. Az idei őszi 
vásáron a sertésvész miatt városunkban nem lesz 
sertésvásár. Erre vonatkozólag a városi tanács a 
következő hirdetést bocsátotta közre: Az 1897. évi 
október hó 2—3-ik napjaira eső országos sertés­
vásár, a város határterületén még mindig uralgó 
sertésvész miatt nem fog megtartatni. Debreczen, 
1897. szeptember hó 19-én. A városi tanács. 

— A tartalékos katonák és vasutak. 
Az ellenőrzési szemlére bevonuló tartalékos, illetve 
nem tényleges állományú katonák, midőn az ellen­
őrzési szemlére utaznak, nem képesek a katonaság 
számára biztosított árkedvezmények igénybevételé­
vel utazni, mivel a vasúti állomáspénztáraknál ezt 
igazolni nem tudják, nem lévén ellátva igazolvány­
nyal. Hogy tehát ennek eleje vétessék jövőben, a 
honvédelmi miniszter elrendelte, hogy az alispán 
áz összes járási tisztviselőket utasitsa arra, misze­
rint az általuk készítendő és az ellenőrzési szem­
lékre való behívásra vonatkozó hirdetményeket a 
területükön lévő összes vasúti állomás hivataloknak 
idejekorán mindég küldjék meg. 

— A z állatorvosok teendői. Városunk­
ban az uj szervezeti szabályzat értelmében egy belső 
állatorvosi állást is szerveztek s erre az állásra a 
főispán Steiner Jakab volt vágóhídi ellenőrt nevezte 
ki. A városi tanács most a mezőrendőrkapitányság 
előterjesztésére meghatározta ugy Szathmáry János, 
mint Steiner Jakab állatorvosok működési területé­
nek határát. A belső állatorvos Steiner Jakab mű­
ködését a város belterületén a sorompókig, Szath­
máry Jánosét pedig a sorompókon kívül állapította 
meg. Steiner Jakabot még megbízta ideiglenesen a 
vasúti szakértői állatorvosi állással s egyidejűleg 
kérte a földmivelésügyi minisztertől Steiner Jakab-
nek ez állásban való megerősítését. 

— Országos vásárunk. Dienes napi vásá­
runk a következő sorrendben fog megtartatni: 
Szeptember 27—28—29. hétfő, kedd, szerda: bőr, 
gyapjú, méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, 
gabonanemüek és mindenféle terményvásár. — 
Szeptember 30. Október 1 csütörtök, péntek: juh-
vásár. — Október 2—3. szombat, vasárnap: sertés­
vásár, (mely azonban a sertésvészmiatt nemtartatik 
meg.) — Október 3—4. vasárnap, hétfő: lóvásár.— 
Októberé—5. hétfő, kedd: baromvásár. J e g y z e t : 
Nyers termények és iparczikkek a vásár egész tar­
tama alatt árusíthatók. 

* Az újságolvasás fő-saisonja köszönt be 
a hosszabbodó estékkel. Hol van az a valamennyire is 
művelt ember, aki a telet áfc tudná élni (vagyis inkább 
aludni újság nélkül?! Leginkább kielégíti ma az olva­
sóközönség igényeit a P e s t i H i r l ap , mert a ma 
megjelenő napilapok közt tényleg leggazdagabb tar­
talmú s csupa elsőrangú irók a munkatársai. Nincs ma 
oly lap mely J ó k a i Mórt és Mikszá th Kál­
mán t rendes munkatársai közé sorozhatná s mellet­
tük a politikai és szépirodalmi irók egész gárdáját 
foglalkoztatná. Nincs ma oly lap, mely előfizetőit 
annyi rendkívüli kedvezményben részeltetné; ilyenek; 
h a v o n k i n t i j e g y z é k-n a p 1 ó minden előfizető­
nek; t e l j e s nagy képes n a p t á r karácsonyi 
ajándékul; valamint a P á r i s i D iva t czimü, gyö­
nyörűen illusztrált heti divatlap k e d v e z m é n y e s 
előfizetése. Szóval a Pesti Hírlapot ajánlhatjuk leg­
melegebben t. olvasóink figyelmébe. Előfizetési ára 
negyedévre 3 forint 50 kr. (egy hóra 1.20), a Párisi 
Divattal együtt negyedévre 4 frt 50 kr. Mutatvány­
számokat is lehet kérni a kiadóhivatalban (Budapest, 
V. Váci körút 78.), hova az előfizetési dijak 
küldendők. is 

huszár hadnagygyal, utánuk Natus Vajda Dénes 
karján, kiről kisült, hogy biz' ő nem süket, valamint, 
hogy a Halmágyi állítólagos nagyot hallása is 
csak az Irénke viczcze volt. De a gyógyszer ha­
tott. Vajda nem racscsol többé és Natusnak is igy 
tetszik mindenesetre jobban. 

Vajda annyira elfoglalta Natust, hogy ennek 
alig volt ideje Lenkeivel pár perczet lenni; hozzá­
járult még az, hogy Irén nagyon hiven akarva be­
tölteni misszióját, nem hagyta bizony, hogy észre­
vegye valaki, miszerint Lenkei talán Natus kedvéért 
jött ide. Ugy látszik, Lenkeinek nem esik nehezére 
a csere. 

Bejártak erdőt, mezőt, mig végre egy malom­
hoz értek, alaposan körültekintve a kis kunyhót, 
egyszer csak Natusnak kedve támad, hogy ő átmegy 
a malom-patakra helyezett gerendán a túlsó oldalra. 
Lenkei már fenn állt a gerendán és készséggel 
nyujtá kezét Natáliának, Irén odakiáltott: 

— Ne menj Natus; maradj itt, mire neked 
átmenni?! 

Ezek a kissé ingerült hangon kiejtett szavak 
olyan jól álltak a gyönyörű piros, barna leánynak... 

Lenkei azt súgta Natusnak: 
— Tegyen ugy, mintha jönne. Hadd kiabáljon 

még, mert akkor nagyon szép... 
Egy pár lépést még tettek a gerendán, azután 

megálltak, mert egy recscsenés és paf l mindketten 
a vizbe... Lenkei hamar kapta a leányt derékon s 
kitette a partra. Ő maga pedig — nevetett szörnyű 
módon. S a leány szintén nevetett. 

Ez az áprilisi hideg fürdő- kigyógyította őt 
czéltalan szerelméből s mikor a túlpartra vissza­
került megölelte Irénkét, ki elmésségével mindenki 
számára tudott valami orvosságot és örömében 
megcsókolta Vajda Dénest, az ő kedves vőlegényét... 
Es pár nap múlva tiszta szívből küldte szerencse-
kivánatát Várdára a Várday Irénke és Lenkei Jenő 
eljegyzéséhez. Kéray Eisa. 



DEBRECZEN-MGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

- E g y h á z m e g y e i közgyűlés . A debr. 
ev. ref. egyházmegye folyó hó 24-én tartotta őszi 
gyűlését a konzisztoriális épületben. A gyűlés tárgyai 
közül kiemeljük a következőket: Széle György ba­
konszegi, Jánosi Zoltán sámsoni megválasztott lel­
készek az esperesi konszenszust megnyerték. Tüdős 
János világi aljegyző lemondását el, Fráter Barna­
bás vil. főjegyző lemondását nem fogadták el. Az 
ünnep- és bűnbánati napokon való esketést az egy­
házmegye elrendelte. Az egyházmegyei időszaki 
tanácsba az eddigiek újra megválasztattak. Az espe­
resnek az egyházmegye az eddigi 160 frtos dotácziót 
400 forintra felemelte. Az egyházmegyei tanitók 
gyámintézeti pénztárnokává Ritoók István ujolag 
megválasztatott. A lemoodott Némethy Lajos tan­
ügyi biz, tag helyébe Mitrovics Gyula megválasz-
tatott. B.-Ujfaíu presbyteriuma Zsigmond Sándorra 
történt s kifogásolt szavazata tárgyában az előadói 
javaslat mellett döntött az egyházmegye. 

— Nőegyle t ! gyűlés . A debreczeni jóté­
kony nőegyesület ma (vasárnap) d. u. 3 órakor az 
árvaház üléstermében választmányi ülést tart, mely­
nek tárgyai a következők: 1. Tanítónő választás. 2. 
Évnegyedes segélyezés. 3. Folyó ügyek. A választ­
mány legközelebbi határozata szerint a megszava­
zott segélyösszegek a gyűlésben azonnal átadatnak 
a gondozóknak, vagy megbizottaiknak. Az eljáró 
senkinek sem hordja ki többé. Az elnökség kéri a 
tagokat, hogy személyesen jelenjenek meg. 

* P á r i s i d iva t . Minél több festőit, drágái;, 
szépet sajátszerűt karol föl a divat, öltözködni bizo­
nyos tekintetben annál nehezebb, mint azt a hölgyek 
nagyon jól tudják, mert a divat ilyen korszakaiban 
két veszély van; az egyik az, hogy túlságos sokat kell 
költeniök, a másik pedig, hogy ruházatok nem lesz 
mindenben Ízléses, vagy legalább is az excentricitásba 
csap. A magyar hölgyközönségnek meg van az a sze­
rencséje, hogy most, mikor a divat megint épen a fönn 
emiitett sajátságokat tünteti föl, olyan útmutatót 
nyernek a „Párisi Divat" c. lapban, a melynek segít­
ségével mind a két veszély elkerülhető. A párisi és 
londoni nagy szabóczégek mintaruháiról rögtön pon­
tos rajzok és fényképek készülnek s a Párisi Divat 
azután ezeket mutatja be De nem csak ábrákat ad 
róluk, hanem pontos szabásrajzokat is közöl; ezikkei-
ben megmagyarázza a legszebb ruhák kószitósmódjait 
is ugy, hogy a hölgyek maguk is elkészíthetik. Tanú 
reá a Párisi Divat számtalan olvasója, kik a vidéken 
lakva is ugy öltözködnek, mint egy párisi modell-
alak, pedig ruháikat mind e lap után készítik maguk. 
— Kézimunka-ive szintén a legszebb és legújabb 
dolgokat mutatja be s hogy a ruhákhoz vagy 
a kézimunkákhoz való anyaagokafc vidéki höl­
gyek Budapestről a legjobb minőségben és a leg­
olcsóbb árban kapják, miben a szerkesztőség van 
segítségére az olvasóknak. Eegónymellóklete illuszt­
rált regényeket, rövidebb elbeszéléseket közöl; a 
divat- ós kézimunka-iv cikkei pedig nem hagyják 
figyelmen kívül a ruházat, ruhadiszités, kozmetika, 
bútorzat, műipar, lakásberendezés, háztartás, konyha 
egy fontosabb kérdését sem, ugy, hogy a Párisi Divat 
mindazoknak, kik csak rövid időn át is olvasói voltak, 
határozottan nélkülözhetetlen tanácsadóvá válik. A 
„Párisi Divat" előfizetési ára egy negyedévre 2 frt. A 
„Pesti Hírlap" politikai napilappal együtt egy negyed­
évre 4 frt 50 kr. 

Irodalom és művészet. 
* A t a t a i h a r c z j á t é k . A hét aktualitása 

Tata volt, a tatai harczjáték, a melyben a jövő had­
vezérei Frigyes főherczeg ós Lobkovitz táborszernagy 
próbáltak igazi háborút csinálni. A háború bírálói két 
hadór: a király és a német császár voltak, a néző 
közönség pedig az egész nemzet volt. Erről a háborús 
világról leírást bőven olvashatott mindenki, de képben 
illusztráczióban még nagyon kevesen látfcák. A kik 
tehát a tatai háborús napokról szép képeket akarnak 
ltáni, forduljanak az „Ország-Vliág" kiadóhivatalához, 
(Hold-utcza 6. szám) s kérjenek az utolsó számból 
mutatványszámot. Abból azután meg fogják tudni azt 
is, miért szereti az olvasóközönség annyira ezt a lapot, 
a melyik hétről-hétre kitűnő versek, pompás novellák 
mellett a hót aktuális eseményeit mutatja szép képben. 
S ez az újság ezenkívül hónaponként kifcünö zene­
darabokat is közöl, műmellékletet ad, karácsonyra 
pedig pompás kiállítású a 1 m a n a c h o h a 1 lepi 
meg olvasóit. Ennek a képes, irodalmi dolgozatokkal 
telt kötetnek bolti ára 2 forint lesz. Mindenki meg­
kaphatja a karácsonyi ajándékot, ki negyedévre elő­
fizet az „Ország-Világ"-ra, ami 2 forintba kerül. 

* V e t t ü k a Szalay-Baróti irta „Magyar Nemzet 
története* 69, füzetét. Ez a Habsburg házbeli királya­
ink egyik legrokonszenvesebb s népétől annyira szere­
tett uralkodójának Mária Teréziának trónraléptótől az 
osztrák örökösödési háború utolsó kitöréséig adja elő 
az eseményeket, melyeknek folyamán a „Yitam et 
Sanguinem" hatalmas elhangzása után Magyarország 
a Habsburg dinasziának megmentője lőn. Az illuszt-
rácziók bőségén kivül külön műmelléklet gyanánt 
Hadik András gróf tábornokot lóháton hozza. A többi 
képek ezek: Meury biboraok, Páíffy János nádor, 
Mária Terézia a pozsonyi koronázási dombon, Mária 
Terézia koronázásának emlékére vert érem, A „Yitam 
et Sanguinem" egykori jelenetének egykori allegorikus 
ábrázolása. Ferencz lotharingíai berezeg, Mária Teré­
zia férje, József főherczeg gyermekkori arczkópei. 
VII. Károly császár. 

* A „Magyar Nők X.apja" most lépett 
tizenhatodik évfolyamába. A kitűnő társadalmi és szép­
irodalmi hetilapot Beksios Gusztávnó főszerkesztősége 

mellett még K ő m Miklós a jeles poéta és Erényi 
Nándor szorkesztik. A lap nagy elterjedését a jeles » 
neves munkatársak működésének köszönhetik. A fényes 
és kiváló gárda tagjai; Bartók Lajos, Horváth Böske, 
Csillag Máté, báró Kemkelén Farkas, Eéry Gyula, J. 
Virág Béla, Prém József, Martos Ferenes, Falk Miksa 
Eichard, Zilahi Gyula stb. A lap előfizetési ára fél 
évre 3 frt. (tanítónőknek 2 frt.) Egyes szám ára 12 
kr. Szerk. és kiadóhivatal: Budapest, Hold-utesa 
25. szám alatt. 

Vegyes. 
— Vil lamos bérkocsik. Az angol világ­

városban néhány nap óta villamos komfortáblik 
igazi bérkocsisok igazítják a fürge masinát a mely 
ugyanannyiért viszi az embert, mint az egylovas bér­
kocsik. A formája nagyon tetszetős; két utas kényel­
mesen elfér rajta, a teteje pedig csomagok számára 
van berendezve. A kocsis elől a bakon ül. A villamos 
kocsik nagyon könnyen és zajtalanul futnak. A küllő­
ket ugyanis pneumatikus gummiabroncs fogja körül. 
A gópezec iá zajtalanul, működik s a benzines 
motor-kocsit szagtalanságával is lefőzi. Johnson-
Lundell-fóle elektromos motorok hajtják, három ló­
erővel. Árammal bőven el van látva; ötven angol 
mértföldet képes bejárni s csak akkor fogy ki belőle 
az erő. Iiyenkor aztán néhány perez alatt kicserélik 
az akkumulátorokat. 

— Századvégi betörők. A betörő-világ 
ban a legmodernebb ujitás az, hogy villamos áramot 
használnak operácziókhoz a századvégi betörők. 
Rájöttek ugyanis, hogy a jobbfajta betörők olyan 
szerszámokkal vannak fölszerelve, a melyeket csak 
villamos árammal kell összeköttetésbe hozni, hogy 
működésbe jöjjenek. Nemrég Clevelandban (Ohio 
államban) jött nyomára a rendőrség egy ilyenfajta 
betörési kísérletnek. Egy bankházba akartak betörni 
a modern gonosztevő urak s mindent pompásan elő 
készítettek tervükhöz. A közúti villamos-vasut veze­
tékét kötötték össze egy mellékvezeték utján a 
szerszámjukkal, a melyet ugy alkalmaztak a zárakra, 
hogy ezeket a villamos áram segítségével meg 
olvaszsza. Ez a jól kieszelt terv sikerült is volna, 
ha közbe nem jön az a malőr, hogy a vasút az áramot 
elzárta, mert a közlekedésnek vége volt. Egy kissé 
több előzékenység a vasúttársaság részéről és meg­
történt volna a század legmodernebb betörése. 

— A v i lág legfüstösebb városa. Ezt a 
nevet bízvást megérdemli Sheffield angol város, a 
melynek a füstös, homályos levegője közmodásos. 
Egy érdekes orvosi kimutatás szerint Sheffieldben 
évenként 30 millió mázsa szenet fogyasztanak, körül­
belül 30 angol négyszögmértföld (körülbelül 75 
négy szögkilométer) területen. Ha ezzel egybevetjük 
a londoni állapotokat — holott London sem épen a 
szerfölött tiszta levegőjéről hires — akkor arra az 
eredményre jutunk, hogy Londonban körülbelül 
ugyaoannyi szén fogy, csakhogy 235 négyszögmért­
földön, vagyis majdnem nyolezor akkora területen. 

.— Piros limonádé. A „Zeitschrift für die 
gesammte Kohiensáure-Industrie" a következő el­
járást ajánlja egy festőanyag előállítására, a mely a 
czitromvizet szép pirosra festi. Yörös répát meleg 
szobában elfonnyasztanak, azután eczetbe tesznek 
és jól összerázzák s végre az egészet egyenlő meny-
nyiségü, 90 perczentes alkohollal keverik (való­
színűleg le is szűrik). Az igy készült vörös pigmen-
tumot különben a vörös bor szépítésére is hasz­
nálják. 

— A vi l lamosság mint filloxerairtó. 
A filloxerairtásnak egy nagy sikert igérő módjával 
tettek legutóbb kísérletet Elba szigetén. A módszer 
feltalálója Fuchs, erős elektromos áramot vezet a 
szöllőtőkére s ezzel öli meg az ártalmas rovart. 
Valószínű, hogy ebben az ózon kifejlődésének nagy 
szerepe van. Ennek az irtásmódnak az a nagy előnye, 
hogy a szőlőtőkének egyáltalán nem árt, a filloxerát 
pedig tökéletesen kiirtja. 

Debreczeni piacz. 
Gabona árak. 1897. szeptember 21-én. 

Felső Közép Alsó 
ár ár ár 

Búza mm. 11.60 11.50 11.40 
Kétszeres , 9.40 9.30 9.20 
Eozs m. 7.60 7 50 7.40 
Árpa „ 5 20 5.10 5.00 
Zab mm. 6.30 6.20 6.80 
Tengeri * 5.20 5.10 5 00 
Köles n 5 50 5.45 0.— 
Köleskása „ 13.50 12;— 11.50 
Burgonya > , 2.00 1.80 1.60 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló felhajtatott 450 db, eladatott 350 db. 

Marha felhajtatott 980 db., eladatott 600 db. 
Hűsárak. 

Marhahús egy kiló 36—52, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—60 kr. Juhhús 
38—40 kr. Szalonna m.mázsa 60— 62, — háj 56 frt. 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak. 
Férfi ellátással— .60ellátás nélkül-.90 nő el­

látással 40—50 kr, ellátás nélkül 60—70 kr, gyer­
mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

sokszor jobbnak láttuk, Őket nem láttatni. Versét vet­
tük ; de már későn. Jövőre talán, igazítás mellett. Az 
érdeklődésért szíves köszönet és üdvözlet. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioherman Hermán. 

YIIJTTJEJM. 

Fouiárcl s e l y m e t 60 krtól 3 frt 35 
k r i g méterenként — japáni, ehinai, sin. a legújabb 
mintázattal ós színekben, u. m. fekete, fehér és 
szines Henneberg selymet45 krtól 14 frt 65 
k r i g mőterenkint sima, csikós, koczkázott min­
tázott damaszolt stb. (mintegy 240 különböző 
minőségben, 2000 szin ós mintázattal stb.) a meg­
rendelt árúkat postabér- ós vámmentesen, házhoz 
szállitra, mintákat posta fordultával küld: Henne-
berg G. (cs. ós k. udvari szállító) selyemgyárai 
Zür ichben . Svájezba czimzett levelekre 10 kros 
és, levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
—- Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. (98)36—51. 

Yesa, húgyhólyag, hűgyct&ra * 
és köazvénybántalmak ellen, továbbá 
a légzŐ és emésztési szervek n u r u t o s 
bántalmamál, orvosi tekintélyek által a 

XiiíM<m-£orr&s 

sikerrel rendelve le*z. 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú I 

Kellemes izü I Könnyen emészthető I 
Kapható ásvinyvlzkeraskedésekben és gyógyszertárakban, 

í̂ Salvator-forrás Igazgatósága Bperjessn. 

O 

CM 

CO 

Kis lutri. 1897. szeptember hó 22-én. 
Brünni 71 72 44 4 52 

Szerkesztői üzenetek. 
A z izr . ú j é v beállta alkalmával izraelita 

polgártársainknak boldog újévet kivásunk. 
K. Jü. Hogy a régi munkatársak elhagytak 

volna*- talán tévedés. Megkerestek ők, de rajok nézve, 

Nyilatkozat. 
Félreértések kikerülése czéljából köteles­

ségemnek ismerem kinyilatkoztatni, miszerint a 
„Első debreczeni közvetítő- és tudakozó-
iiitézet"-ben elfoglalt eddigi állásom nem 
változtattam, ennélfogva a n. é. közönségnek, 
helybeli és vidéki jó ismerőseimnek eddig 
tapasztalt pártfogását és bizalmát továbbra is 
kérem. 

Kiváló tisztelettel 

V. NAGY KÁROLY. 

sni m is IUL 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a Ph, Suchard gyár az úgyne­
vezett (Brucu Chokoladen) tört Chocoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A Ph. Suehard csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir boritokba gyári védjegy gyei és alá­
írásával szállíttatnak. (1.) 

&£ 

Egy gyár, melynek tekhnika hasz­
nálatra alkalmazott s p e e z i a l i s 
c z i k k e i vannak, szép osztalék 

biztosítása mellett keres 

"Cxgy"xxöls:öt-
Ajánlatok Gr. Z. 254. Haasenstein és 
Vogler A. G. czim alatt Díezdába 

küldendők. 
(268.) 1—1. 

ZICHERMAN E ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

±£>6-cLik: s z á m ú t e l e f o n , a u . l o z n . a i s . , 
g é p k e z e l ő k , á c s o k , k ő m ű v e s e k , a 

kik vizsgát óhajtanak letenni, — előké­
szítést nyernek. — Bővebbet irodámban. 

(7.) 
[O-őzmalom, o l a j m a l o m tüzelő fával 

együtt haszonbérde kiadó. (4.) 
( T á g a s b ó l t h e l y i s é g , a város legélén­

kebb helyén, kedvező feltételek mellett 
kiadó. (6.) 

| B é k é s - S z a r v a s o n egy igen jövedelmező 
borméréssel összekötött ü z l e t szabad­
kézből kedvező feltételek mellett eladó.— 
Értekezhetni irodámban. 279. 

[Kiadó h á z é s s z ő l l ő . Hatvan-utcza 
végén két egymás mellett levő ház kiadó, 
ugyanott 5 nyilas köntös-kerti szőllő 
haszonbérbe kiadó. 1, 

!Két é v e s g y e r m e k örökbe kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. 281. 

[ N y u g d í j a s v a s ú t i h i v a t a l n o k német, 
magyar nyelvet beszél, szakavatott tanitó 
— t a n y a i i s k o l á b a n mint tanitó 
alkalmazást keres. 

[Kis bolt a Széchenyi-utcza végén kiadó. 
(320.) 

[Kiadó föld. Egy és fél nyilas föld a Sze -
p e s e n kiadó. (320.) 

[Egy 5 évi gyakor la t ta l biró jogász — 
nevelőnek — ajánlkozik. (316.) 

lEladó liáz a péterfiai részen, mely áll 3 
szoba, konyha, istálló és melléképületek­
ből. (324.) 

[Kiadó lakás . Csapó-utcza részen 3 szoba, 
előszoba, utczai lak és kert, kiadó. (323.) 

ÍMüvelt nő, mint házikisasszony alkalma­
zást keres. 

"Eladó, Egy ócska diófa-asztal, ócska iro­
mány szekrény jutányos áron eladó. — 
Értekezhetni irodámban. 

| N e v e l ő n e k ajánlkozik egy 3-ad éves több 
nyelvet beszélő jogász. — Bővebbet iro­
dámban. 316. 

| £ k dó b o r m é r é s kedvező feltételek mel­
lei bármikor átvehető. 317, 

[ K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett, 
jeles képzettségű s-:'p fiatal leány — bank­
nál vagy biztositónál — alkalmazást vagy 
üzletben könyvelői állást heres. 318. 

pGladó b o l t felszereléssel együtt—a csapó­
kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal, 
(304.) 

[Széchenyi-kertben 1 szoba, konyha 250 Q 
öl vetemény földdel együtt eladó. 300. 

E g y p a t k á n y f o g ó ( B a t t l e r ) k u t y á i 
m e g v é t e l r e kerestetik. —- Bővebbet] 
irodámban. I 

Kiadó lakás. Varga-utczán 3 szoba hozzá-l 
tartozókkal együtt kiadó. (256,) j 

Egy — kereskedelmi akadémiát vég-l 
zett fiatal ember — irodai alkalma-l 
zást keres. (1299) I 

Volt gazdatiszt itt Debreczenben, mintl 
felügyelő vagy ügynök — alkalmazást! 
keres. (775.) I 

E g y t i s z t e s s é g e s ö z v e g y u r i nőj 
zongora, ugy a német és franczia nyelvből! 
órákat óhajt adni. Czime irodámban megl 
tudható. I 

S z é c h e n y i - u t c z á n 4 szoba, előszobai 
hozzátartozókkal kiadó. (333.) I 

K e r e s t e t i k 3—4 szobás uri lakásl 
esetleg külön udvar november 3—4-1 
tői kezdve átvehető. I 

K i a d ó l a k á s . Péterfia részen egy jó lakó-1 
ház külön udvar, 3 szoba, előszobai 
konyha, pincze, fáskamara, gyümölcsös-l 
kert 1897. május 1-től kiadó. 565. I 

E g y i g e n j ó m e n e t e l ü és élénk helyenj 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei! 
joggal eladó. 240. I 

Péterfia részen, közel a honvéd laktanyá-l 
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar-l 
talmazó ház eladó. (581) I 

S z ő l l ő e l a d ó a vénkertben, pajtával! 
szép lakosztálylyal. (291.) I 

Izraelita tanulók tisztességes ellátásra fel-i 
vétetnek. (289.) I 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban! 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, —I 
eladó. (591.) I 

E ladó ház. Osapó-utczai részen egy ház! 
eladó, mely áll: 5 szoba hozzátartozókkal,! 
kert, 6 hold 300 D öl Mzutánni földből! 

(325.) j 
Homokkertben 3 szoba, konyha, kamarai 

kiadó. (591.) 1 
Kosztosok jutányos feltételek mellett egy! 

tisztességes uri asszonynál — felvétetnek.! 
Czime irodámban megtudható. I 

Eladó uj-föld. A. Jóna-dülőben 13 holdi 
gazdasági épületekkel együtt eladó. 301.1 

F ö l k é r e t n e k m m d & z o n fö ldb ir to - | 
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v c l n a j 
k i a d ó e s e t l e g e l a d ó , h o g y azo-I 
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n elő-J 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . I 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

in 
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BEBKEOZEN-NA.GTVÍBADI ÉRTESÍTŐ. 

hogy az 

ÉRTESÍTÉS. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség és Tevőink figyelmét felhívni, 

ŐSZI ÉS TÉLI I D É N Y R E 
a l e g ú j a b b é s l e g j o b b m i n ő s é g ű 

ANGOL, FRANCZIA ÉS BELFÖLDI 
GYAPJÚSZÖVETEINK 

m e g é r k e z t e k . 

Kész férfi-, fiú- és gyermek-ruhák, 
m e l y e k s a j á t m ű h e l y ü n k b e n a legjobb minőségű gyapjúszövetből és a l e g ­
i f j abb d i v a t s z e r i n t k é s z ü l t e k , mindenkor legnagyobb választékban, szabott 
ár mellett, a l e g j n t á n y o s a f o b a n kaphatók. 

A nagyérdemű közönség és tisztelt vevőink szives pártfogását kérve, 

tisztelettel 

SZEDLÁK ÉS VÁMOS 
maradunk 

•17.) F E B F I - S Z A B Ő K . 

Feltűnően olcsó árak. 
Teljes tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

ban 
az idény beálltával oly dús választékú raktárt rendeztem be, hogy azzal ugy a 
legegyszerűbb, mint a legfokozottabb igényeket is kielégíthetem. 

Egy idejüleg ajánlom 

p e t r o l e x a m raJc:téira.ma± 
hol is kizárólag 3?o"b"h&xa.éu3tól x r x e x r t e s . , s z a g t a l a n kitűnő 

árúsittatik, melyet a nagyérdemű közönség kényelmére 5 kilós saját edényeim­
ben házhoz szállítok. — Üzlethelyiségemben kisebb mennyiségben is kapható. 

Teljes tisztelettel 

(267.) 2—3. 

© Ü 

| wtr Csillár petróleum egyedüli elárúsitása.-»i [ 

SOHRAMM OHRISTÓF 
B o r o s t y á n é s e g y é b f é n y - l a k k o k , s z o b a é s e g y é b k i t ű n ő m á z o k 

f ő r a k t á r a D e b r e e z e n é s v i d é k é r e 

C3-a.nofszk:"3r X J S L J O S 
f ű s z e r - , a n y a g - , f e s t é k - é s m a g k e r e s k e d ő n é l K o s s i i t - n t e z a , a 
„KÉK M A O S K Á " - l i © z , h o l i s s a j á t g y á r t m á n y ú l e g f i n o m a b b 

o l a j b a n t ö r t é s s z á r a z 

s z o b p a a d l ő f é n y m á z é s l a k k o k , l e g f i n o m a b b a n g o l ( h i n t ó ) 
k o c s i - l a k k , továbbá : c o p á l - , b ő r - , d á m á t - é s s z e s z l a k k . A r a n y o z d 
é s k e n o z e (firnisz)« M á z o l ó é s fioderoző e c s e t e k , B r o n z t i n k t u -
r á k é s a r a n y é r o z i a k k , mindenkor legjutányosabb árban, a legpotosabb 
kiszolgáltatás biztosítása mellett a n. é. közönség szives figyelmébe ajánl 

kiváló tisztelettel 

(266) 2—3. GANOFSZKY LAJOS 

hazánkban termett minden nemes faj csemege különleges gyűműlcsöt. 

f r i s s o a r l s b a d i o s t y á t , p o z s o n y i k é t s z e r s ü l t e t , n a r a n c s o t , 
florenczi és méz c s e m e g e - k ö r t é t , d i ó s z e g i b a k a r b o r t érsekújvári 

Ujváry Ödön saját termését, különlegesség az 1874-ik évről 1 liter 80 kr; 
továbbá : b u d a i , s a s n e g y i és m é n e s i v e r e s b o r o k a t , t o k a j i és r u s z t i 

a s s z ű b o r o k a t . 
Fűszerárúkat csakis a legfinomabb minőségben. 

ö h o c o l a d e 1 k i l ő I f r t 2 0 k r . F i n o m a b b c b o c o l a d e és e z u k o r k á k a t 
ő r i á s i v á l a s z t é k b a n a j á n l ; 

1& i ^ i J ^ H j n i \ ^ i J u \ ^ ^ i < > >JUa ii 1 %aJ> V M ^ «CI~I « R-—a# 1 - - 1 ; — | — 

(74) 
fűszer- és csemege kereskedő, 

D e b r e o z e n b e n , a s z í n h á z z a l s z e m b e n . 

mi 4 

Sziojkiii iisiiiiiniz 
városunkban a legolcsóbb és legjobb üdítő 
ital, k i t ű n ő b o r v i z , e g é s z s é g e s é s 
k e l l e m e s ; g y o m o r b e t e g s é g e k b e n 
p á r a t l a n h a t á s s a l b í r — Orvosi 

tekintélyek által különösen ajánlva, 

friss töltésben megérkeze 
Ezen ásványvíz a legújabb vizemelő és töltö­
gető készülékekkel töltetik, a levegőnek 
tökéletes kizárásával, miért is mindenki, ki 
ezen friss töltésű ásványvízzel él; tényleg 
ugyanazon kellemes szénsavgyöngyöktől 
buzogó kristálytiszta vizet kapja, mint a hogy 

az a forrásból előtör. 
1 láda 40 drb % literes üveg 4 frt 20 kr. 
— A láda és az üvegek 1 forint 50 krért 

vissza vételnek. 
Kapható: 

KONTSEK- GEZH 
f ű s z e r - ü z l e t é b e n . 

D E B B E C Z E N , K o s s u t h - u t e z a , 
valamint a legtöbb vendéglőben. 

(74.) 11 — ? 

1 

§j közönség becses figyelmébe ajánlani 

szobrászati 
és 

•un e _. s . fl_ /> $ 

ISI 

3 8 

Késes-utcza 3470. szám alatt. 
Van szerencsém magamat a n. é. II 

Elvállalok fa- és k ő v é s é s i mun-

1C 

I w w 
Ifc 
Ér m kálatokat; g y p s d o m b o r m ű v e k | j 

J ! elkészítését, valamint az ide vágó épü-
f>| letek és templomdíszitését, a legjobb s j | 

•^1 legfinomabb ízlés szerint. 
A m. t. közönség megtisztelő ren-

M delményeit kérve, magamat becses jó-
§ | akaratába ajánlom. 

Tisztelettel 

PECHEK, KÁROLY 
szobrász és díszítő, 

Késes-utcza 3470 ík sz. a. 
(262.) 3—10. 

u 
m 

Ts£~ 

te 

Hogymtai lentóTe-
dás elitorülva 1«-
n e i i ezentn l e z e n 

Jegfyzett védoje -
g y e t h a s z n á l o m 

Egyedül valódi angol - | 

> U « ] 

(Tinetura balsamiea) 

íff l lferry A ^ Fregraűa 
Eohitsch-Sauertrann 

őrangyal g?dJf7««tí"*'bíl *5 W*p-
SZeréBzeti készítmények gyárából. 

KozegéBZségügy i l eg megvizsgál ­
ták éa v é l e m é n y t mondottak róla. 
A. l egrég lPb, leghatásoaabtoiiak M-
zonynl t éa l ego l c sóbb népies bázl-
azer, m e l y a mell- é s tüaöfájdal­
m a k a t enyhít i s tb . • be l ső leg és 

fctUsoleg alfcalmaznató. 
„""̂ T.oA â&ffA.Tiak ieíéul minden üveg egy ezüst Mvelylyel Való^ság&nak jeieui mii^ ^ gyógyszertár 

„B,z o r a n g y " £ ; £ * _ _ _ , * - . , v é d ő j e g y g y e l van ellátva, uta-
n e m • * » « * ö l Í S n ^ a m i s t t A 8 t éT utánzatot, mennél ol-S Í t | ^ a L n í l e^óktolenebb Tehát mindig pontosan figyol-
osóbb, • " W . s S f ' S s S " v é d ö i e g y r e . Egyelül valódi balzsa-
jünk az i t t í * t t a M z o t ó v * ™ ^ m i n t ér tetteién utánzatok, m T « £ T l o 4 o 4 é R n S v é s z t é s é r e más balzsamjegygyeí 
^ í l k «m*?» « Í « E * 5 i t , általam a vódöjegytörvóny alap-
y s ^ a k eílfttva, eis«™^ ^ balzsamom részére nin-
j t o törvényesen lesz u w o z v e ^ ^^ R ^ 
^ « r ^ A ' Ő r a ^ a l g^ógy^ertárnak Pregrada, EoMtsch-
S a ^ e X ^ n m X ^ í a ^ i s v a g y 8 duplaüveg ára Magyar-

S l i ^ A b A S z í r i a bármely postahelyőre 4 koronába kerül, 
B o s 4 i a é e ^ H e r o e g o S b l \ kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
w^SÍTfSO fillér 12 kifl vagy 6 duplaüvegnél kevesebbet nem 
k u l d ö k - ^ i l í e m ü i a é T e J a r a póni előzetes beküldése vagy 
U t á B«fna8nB!or ef lgyelemmeí l e g y ü n k a zöld vódőjegyre, 

csodakenőcs 
@peje és hatása. V 

Eaea kend*cscíel egy l t éves gyógyitka-
ístlannssk tartott csontszn teljesejj 
jKeggyógyittatott, ujabban pedig egy 
22 éves nehéz rákszerü baj megorro-
soltatott. A% angol csodakenőcs, mely 
a legsúlyosabb és idült bajoknál a 

. B s n s n n m c - * i szenvedő emberiségnél a legjobb ered-

**ÉSS!ffiY ,Ö SSESSf ngySéTa-Alatt S 
P R O s R ^ Ö A Éltesébenfelülmulhatlan; - föalkat-

részőt a piros rózsa „rosa centifola"-
ban létező csedaszerfi gyógyerff, összeköttetésben rendkinili 
gyÓCThatásnk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké-
nézi. Az angol csodakenöes használható : _ 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyulemlósnél, mell-
kemónyedésnól, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osontsebeaülósek, sebek, genyedtsóg, dagadt lábak, sot 
osontszu e l len; ütés-, szúrás-, 1Ö-, vágás- és zuzódási se­
bek eUen. Használható,minden idegen részek; u. m. üveg-, 
faszálka, homok, szilánk ós tüskék eltávolítására. Mm-
dennemü ,daganat, kinöyéa,.pokolvar, uyáképzodés, sot 

sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzúgás és 
nél előforduló kisebesedósek ellen stb. 

gyermekek-

As angol csodskeaíJcs minél régibb, annál kitűnőbb hatásában, 
-"Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerb Sí el5Tigyá«atké 

pea minden családnál készletben tartani. 
Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés ki­

zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél éa 
bérmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
Ssámos bizonyitvány ál! rendelfeesésre. 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Ar őrangyal gyógy-
szertárnak" Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védj egy gyei ellátva. 

Az egyedüli é s valódi angol csodakenöcsb'm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan Üldöz, 
tétnek, őpugy ezen hamisitványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Spangifal-gfágyiáp, T M e r r y J$L* 

Fregradában Bohitsch-Sauerbrunn mellett. .<v 
Bakt&r a l eg több gyógyszertárban, hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az Srangyal gyógyszer* 
tárhoz" THIEBBY ADOLF Fregradában, Kobitseh-Sauerbrann 
mellett címezni. — Az osztrák-magyar védjegy lajstrom, 

száma: 4524. 
(231) 15—20 

E ^B "@ 8 É^& ta ss ^ S *"w 

H á z u t á n i f ö l d 6 hold 1500 G 
öl.területtel, szabad kézből, tehermen-

^ tesen eladó.— Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadó-hivatal. 

(263.)-3—3. " 

A lap í t t a to t t IBBB. 

liapsstí Szivattyú- is 5 | p .IÍQT^ 
( e z e l ő t t W A I s S E ^ F E B E M C Z ) 

- B U D A P E S T E N , ' V I . k e r ü l e t , K ü l s ő v á c z i - u t 4 5 - d i k s z á m . 
S ü r g ö n y c z i m : SZSVATTYUGYÁR B U D A P E S T . 

mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgőzmotorokat (40 % szénmegtakaritás,) petró­
leum- és benzin-motorokat Keretfürészeket, körfiirészeket és csertörőket. Gőz­
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket* 
Mindenféle s z i v a t t y ú k a t gőz-, szij- és kéziliajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfelépiíményeket vasból. Tüzfecskendöket és vizszállitókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, miüt gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztitó készü­
lékeket. Vas- és érezöntvényeket, harangokat. Kemény öntési! aczélfelületü 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat 
XÉTESIT-: yizmüveket , csatornázásokat , v í z v e z e t é k - é s l é g s z e s z f e e -

r e n d e z é s e k e t , k ö s p o n t i f ű t é s e k e t 
Ár j e g y z é k e k és kö l t ségve tések i n g y e n és bé rmen tve kü lde tnek . 

(109.) 29—40 ' 
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